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ZAGREBAČKI SAJAM KNJIGA Izme�u Interlibera i Sa(n)jma knjiga u Puli

Sajam koji nije nadrastao knjižaru
Ove godine proljetni festival knjige i autora u Zagrebu nastoji ispraviti medijsku sliku o hrvatskoj prozi te potaknuti èitatelje da radije posegnu za romanom kojega domaæeg, a ne stranog pisca

Sandra�Viktorija ANTIĆ

S
vatko tko je ovih dana
svratio u Profilov Me-
gastore, veliku knjiža-

ru u samome srcu Zagreba,
u Bogoviæevoj ulici, »opko-
ljenu« omiljenim kafiæima,
slastièarnicama i mini-piz-
zerijama, mogao je vrlo la-
ko steæi dojam da Hrvati lu-
duju za knjigom ili barem
da ne stoji ona uvriježena
kako Hrvati malo èitaju.

Jer, u gotovo svako doba
dana i noæi, pred blagajna-
ma najveæe zagrebaèke
knjižare protezao se podu-
gaèak red. Ljudi i s po ne-
koliko knjiga u naruèju,
gužva u prolazu prema sre-
dišnjem prostoru Megasto-
rea, ureðenom za ovaj 5. po
redu Zagrebaèki sajam knji-
ga poput džungle, u kojoj
knjigoljupci strpljivo obila-
ze nakladnièke punktove s
izloženim knjigama, ukraše-
ne bujnim raslinjem, radoz-
nalo zaviruju meðu njihove
korice, raspituju se kod in-
formatora »koliko onda
toèno košta knjiga ako je
na popustu 20 posto«…

Mondeno knjižno
okupljalište

Èini se premda je ovaj za-
grebaèki proljetni festival
knjige i autora tek na svojoj
polovici (6. – 17. svibnja),
da se uspješnost njegove
formule potvrðuje iz godine
u godinu. A ta je da, kao pr-
vo, bude šestomjeseèna
smotra onoga što su objavi-
li hrvatski nakladnici nakon
Interlibera i San(j)ma knji-

ga u Puli, potom da se po-
pularizira prostor Megasto-
rea i pretvori u mondeno
knjižno okupljalište i, daka-
ko, da se poveæa prodaja
knjiga.

Sajam se stoga i isprofili-
rao u tome smjeru, on nije
originalan i drukèiji od dru-
gih, veæ je kompilacija dva-
ju drugih hrvatskih sajmova

je pak prvo mjesto Profilo-
ve prošlotjedne top-ljestvi-
ce, koje drži roman »P. S.
Volim te« Cecilije Ahern,
autorice koja je trebala biti
gošæa ovoga sajma.

Proljetni je Zagrebaèki
književni sajam bio zamiš-
ljen i tako da ne robuje za-
crtanim prostornim odred-
nicama knjižare, jer je nje-
zin galerijski prostor - po-
kazale su to sve ove prote-
kle godine, a i ova - uistinu
premalen da primi sve one
znatiželjnike koji su željni
da uživo vide i èuju domaæe
i inozemne spisateljske zvij-
ezde. Šteta je doista kada
nam u goste doðe pisac ka-
libra Michala Viewegha
(premda on kod nas nije
bio prvi put) natiskati ljude
u taj skuèeni prostor, a os-
tale pustiti da »vise« po ge-
lenderima ili sjede na ste-
penicama, kako se moglo
vidjeti prije koji dan u Me-
gastoreu kada je pisac »Od-
goja djevojaka u Èeškoj«
predstavljao svoj novi ro-
man »Anðeli naši svagdaš-
nji«.

Predstavljanje uz
zvukove kafića

Sajamska su se doga-
ðanja ove godine koncentri-
rala uglavnom na knjižaru
(uz iznimku Bookse i Gale-
rije Forum), dok je, primje-
rice, prve godine svoga odr-
žavanja bio razgranatiji na
više prostora u gradu (Klub
Gjuro II, Mimara, Moèva-
ra…).

Drugi, možda još ozbiljni-
ji problem je taj što u tome
istome stiješnjenom galerij-
skom prostoru postoji mini-
kafiæ, što ne bi bio nikakav
problem da je malo izdvo-
jen od prostora u kojemu
se odvijaju predstavljanja
knjiga i nastupi pisaca.

Ovako se pak glasovi
predstavljaèa miješaju i
èesto, posebice onima koji
sjede u zadnjim redovima,
gube u zvukovima što ih
proizvodi aparat za kuhanje
kave i blagajna, zveckanje
èaša i slièno. I ako veæ mo-
raju podvoriti goste koji su
došli poslušati predsta-
vljanje, stvarno je nepotreb-
no da konobari poslužuju i
sve one goste koji sjede u
kafiæu ispred Megastorea, a
njih je uvijek puno kao u
košnici.

Sav taj kaos od knjiga,
zvukova i ljudi ima svoj
šarm, ali trebalo bi, isto ta-
ko, voditi raèuna i o »sitni-
cama« poput tih, jer, pozna-
to je, upravo detalji èine
skladnu cjelinu. A Zagre-
baèki sajam knjiga, kao je-
dan od najatraktivnijih knji-
ževnih dogaðaja u nas, to
zasigurno želi biti.

Iako se oèekivalo da æe
Zagrebaèki sajam knjiga ti-
jekom godina izaæi iz pros-
tora Megastorea, na žalost,
to se nije dogodilo, barem
ne u znatnijoj mjeri - ostao
je stoga dojam da sajam ni-
je nadrastao »svoju« knjiža-
ru.

KNJIGA BORE ĆOSIĆA »PUT NA ALJASKU«

Apatrid bez gorèine Roman prvijenac Drage Glamuzine
»Tri« nije roman koji se
èita na rate, rijeèi su
književne kritièarke Ja-
gne Pogaènik izreèene
prilikom predstavljanja
romana prvijenca Drage
Glamuzine na 5. zagre-
baèkom sajmu knjiga.
Prema Pogaènik, roman
je genetski povezan s
Glamuzininom zbirkom
poezije »Mesari«, a tema
je ljubavni trokut i lju-
bavne veze u kojima se

uvijek nalazi netko tre-
æi.
Likovi romana sami su
sebi dostatni te se èita-
telj osjeæa pomalo voa-
jerski pri ulazu u njihov
ekshibicionistièki svijet,
nastavlja Pogaènik, te je
ujedno dodala kako
Drago Glamuzina svojim
romanom otvara novu
dionicu hrvatske proze
jer ga je teško uklopiti u
neku od postojeæih ladi-
ca.
Zoran Feriæ, kojeg je
Glamuzina tijekom pi-
sanja romana nazivao i
u tri sata u jutro, izrazio
je svoje zadovoljstvo
Glamuzinim romanom
istaknuvši pritom žesti-
nu emocija koja uvlaèi u
središte zbivanja. Sam
autor kazao je kako su
ga ponajviše intrigirali
fragmentarnost roma-
neskne strukture te obli-
kovanje dijaloga, a rje-
šenja je pokušavao izvu-
æi od ljudi kojima je di-
jelove romana davao na
èitanje. Priznao je kako
je neke prijedloge prih-
vatio, ali neke je odbio
iz razloga što je mislio
kako æe to promijeniti
samu srž romana. [Z. Z.]

noseæu temu sajma novi hr-
vatski roman, organizatori
te knjižne fešte, Profil i Za-
jednica nakladnika i knjiža-
ra Hrvatske, željeli su da
mediji više pišu o domaæoj
prozi i da èitatelji radije po-
segnu za romanom kojega
domaæeg, a ne stranog pis-
ca.

Porasla prodaja romana

Istina, naši su izdavaèi la-
ni objavili pedesetak hrvat-
skih romana, ali, isto tako,
prema anketi što ju je iste
godine meðu èitateljima
proveo tportal, èak 73 pos-
to anketiranih u prošloj go-
dini nije proèitalo niti jedan
hrvatski roman (valjda to
simbolizira onaj plastièni
kostur postavljen u Profilo-
voj knjižari s knjigom na
kojoj stoji natpis: novi hr-
vatski roman).

No sajamski rezultati ni-
su izostali, pa je, prema po-
dacima dobivenim iz Profi-
love knjižare, tijekom pro-
teklih tjedan dana prodano
54 primjerka romana Ro-
berta Perišiæa »Naš èovjek
na terenu«, u samo tri ko-
mada manje otišao je novi
Glamuzinin roman »Tri«,
dok je roman Vedrane Ru-
dan »Kad je žena kurva/Kad
je muškarac peder« prodan
u 23 primjerka. Nije loše s
obzirom na podatak da je,
prema istoj anketi, samo je-
dan roman tijekom prošle
godine proèitalo sedam po-
sto anketiranih.

Da i u literaturi vrijedi
ono pravilo po kojem je
»sve strano bolje«, dokazu-

TRI KNJIGE IRENE VRKLJAN

Dnevnik od prije 50 godina
Irena Vrkljan rijetko na-
vrati u hrvatsku metropolu
kako bi predstavila svoje
knjige, tako da je hvalevri-
jedna inicijativa organiza-
tora Zagrebaèkog sajma
knjiga da pozovu upravo
tu našu autoricu. Njena
berlinska književna radio-
nica radi punom parom pa
nam se na sajmu predsta-
vila s èak tri naslova - ro-
manom »Svila nestala,
škare ostale«, dnevnikom
»Dnevnik zaboravljene
mladosti« te knjigom pisa-
ma »Pismo u pismu« koja
uz Vrkljan potpisuje i Jas-
na Horvat.

Od romana »Svila, ška-
re«, kultne knjige Irene Vr-
kljan objavljene 1984. go-
dine, preko kriminalistiè-
kih romana do autobio-
grafskih, dnevnièkih i
epistolarnih proza Irena
Vrkljan kao da uvijek pres-
laguje iste prostore, poz-
nate reèenice i kao da na-
dopisuje jednu te istu pri-
èu.

»Svila nestala, škare os-
tale« nedavno je objavljen
roman Irene Vrkljan u ko-
jem æe škare oštro rezati

fotografije, pisma i cedulji-
ce u preslagivanju cijeloga
jednog života prije selidbe
»pod stare dane«.

»Bili smo mladi i nismo
znali za strah. Ni buduæno-
st nismo predosjeæali.« Te
æe rijeèi napisati Irena Vr-
kljan u napomenama do-
danim 2005. godine dnev-
niku ispisivanim gotovo
pola stoljeæa ranije. Brak i
kasnije raskid s pjesnikom
Zvonimirom Golobom,
druženja u ateljeu Ede

Murtiæa, prijateljevanje sa
Stanèiæem, Viculinom, Ris-
tiæem, Šoljanom i Kaštela-
nom, ljetovanja u Rovinju,
veliki razgovori s Krležom
i još toliko isprepletenog
osobnog i zajednièkog kul-
turnog pamæenja.

Svi mi koji nismo živjeli
u tom vremenu baš poput
Andree Zlatar možemo tvr-
diti da æemo to vrijeme
proživjeti upravo kroz Vr-
kljanièine tekstove.

»Pismo u pismu« svoje-
vrstan su nastavak Vrklja-
nièinih epistola u »Pismi-
ma mladoj ženi«, ali ovaj
put stvarna mlada žena
prima i odgovara na pisma
poslana iz Berlina. Osje-
èanka Jasna Horvat bila je
samo jedna oduševljena
èitateljica Vrkljanièinih
knjiga dok nisu nakon
upoznavanja poèele raz-
mjenjivati pisma. U profe-
sorici statistike, spisatelji-
ci za djecu i zaljubljenici u
mitologiju i glagoljicu Jas-
ni Horvat Irena Vrkljan
pronaæi æe dostojnu sugo-
vornicu, mladu ženu koja
propituje svijet. [Ines Ko-
tarac]

knjiga – Interlibera i, još vi-
še, pulskoga Sajma, koji je,
poput Zagrebaèkoga, autor-
ski, više usmjeren na onu
toliko željenu interakciju
pisac-èitatelj (Sajam je na
poèetku svoga održavanja
imao program »Kava s au-
torom« koji je bio vrlo sli-
èan programu pulskoga Saj-
ma »Doruèak s autorom«).

A kad smo veæ kod neiz-
bježne teme prodaje knjiga,
treba reæi da je ovogodišnje
izdanje Zagrebaèkoga saj-
ma svoje snage najviše us-
mjerilo na, mogli bismo i
tako reæi, ispravljanje me-
dijske slike o domaæoj pro-
zi. Postavivši, naime, kao

Ljudi i s po
nekoliko knjiga u
naručju, gužva u
prolazu prema
Megastoreu,
prostor ure�en
poput džungle,
repovi pred
blagajnom... 

Boru Æosiæa nazivaju jednim od poslje-
dnjih intelektualaca koji se iskreno
identificira s jugoslavenskim prosto-
rom. Gost Zagrebaèkoga sajma knjiga,
Zagrepèanin je po roðenju, Beograða-
nin po životu, a stanovnik Berlina po
vlastitom odabiru egzila u više od pola
stoljeæa književnog djelovanja stvorio
je opsežan opus od 30-ak romana. Su-
vremenik naših krugovaša Æosiæ je ne-
konvencionalni autor sklon ispitivanju

novih formi. U Profilovoj biblioteci
»Velimir Viskoviæ bira za Vas« izašla je
Æosiæeva knjiga »Put na Aljasku«.

Aljaska o kojoj on piše smjestila se
na jugoistoku Europe, a pisac koji je
zbog neslaganja s režimom poèetkom
devedesetih iz Beograda preselio u
Berlin, dosta godina kasnije iz Berlina
sa ženom kreæe na put po zemljama
bivše Jugoslavije, po nekoj vrsti osob-
ne Aljaske. Izmjenjivanje pejzaža dono-
si mu i putovanje kroz vrijeme, odnos-
no potragu za onim prošlim i doživlje-
nim.

»Da se èovek rodi ovde ili onde, stvar
je sluèaja« - zapoèinje svoje literarno
putovanje Bora Æosiæ, apatrid koji ne
osjeæa gorèinu zbog izgubljena zavièa-
ja. Neka zemlja znaèi nam ono što nam
znaèe ljudi te zemlje. Zagreb, Sarajevo i
Beograd za Æosiæa su ljudi koji su mu
ostali bliski, kulturnjaci i osobenjaci
koji nisu podlegli ideologijama koje su
igrale ples smrti krajem prošlog stolje-
æa, zapravo prijatelji. Beograd je pravi
cilj njegova putovanja i kao prijestolni-
ca daleke i hladne Aljaske izranja pred
Æosiæa kao groblje njegova prethodnog
života.

Tek na kraju knjige, u pitomom istar-
skom primorju, Æosiæ pronalazi »pro-
zraèni dnevni boravak našeg kontinen-
ta«, svoj vrt za obraðivanje, kraj u ko-
jem su ljudi spremni na svaku razlièito-
st i sami od razlika stvoreni. [Ines Kota-
rac]

NOVA NAGRADA ZA ROMAN

Poligon za reklamiranje tportala
Novitet ovogodišnjega Zagrebaèkog saj-
ma jest na brzinu sklopljena suradnja s
tportalom u obliku najunosnijeg književ-
nog natjeèaja, Roman@tportal, èija nov-
èana nagrada iznosi za hrvatske prilike
basnoslovnih 100 tisuæa kuna neto.

Tako su se u programu ZSK Specijal iz
veèeri u veèer predstavljali finalisti na-
grade. Takav program, nazvan Specijal,
iako ni po èemu nije bio specijalan, pos-
lužio je samo jednoj jedinoj zadaæi - re-
klamiranje finalista nagrade, potaknuo je
pitanje treba li Hrvatskoj još jedna knji-
ževna nagrada, a zanimljivo je i spome-
nuti kako je èak i sam predsjednik žirija
nagrade Roman@tportal, Miroslav Miæa-
noviæ, primijetio kako one nièu poput
gljiva nakon kiše, dodajuæi kako je hrvat-
ska prozna produkcija posljednjih dese-
tak godina iznimno uspješna, te da tu po-
javu prati pojaèani interes èitateljske pu-
blike za suvremenu domaæu prozu.

Ipak, nije to ono što kopka objektiv-

nog promatraèa sa strane. Stjeèe se do-
jam da je brak iz raèuna tportala i izda-
vaèke kuæe Profil bio dovoljno unosan
da se organizatorima Zagrebaèkog sajma
knjiga jednostavno nije dalo pokretati
vlastiti nagradni natjeèaj, kao što je to
sluèaj s pulskim sajmom i njegovim Ki-
klopom, jer udavaèa je svakako poželjna,
ako ni zbog èega drugog onda zbog mira-
za koji donosi u brak.

Ipak, takvim je potezom Zagrebaèki
sajam knjiga sam sebe stavio u drugi
plan, a gotovo sva medijska pažnja us-
mjerila se na dodjelu nagrade Ro-
man@tportal. A takvo što se sajmu koji
je programski usmjeren na predsta-
vljanje najnovije hrvatske i svjetske knji-
ževne i publicistièke produkcije nije
smjelo dogoditi. Tako je sajam postao
samo poligonom za predstavljanje fina-
lista jednoga u moru književnih natjeèa-
ja, dok je sve ostalo palo u sjenu nagra-
de. [Zrinka Zorèec]

Nova scenografija sajma:
Džungla u knjižari

Bora Ćosić

Irena Vrkljan

Drago Glamuzina
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